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y4eOHBII ro:

1.1. KoMneTeHTHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHBIN yaeOHbIH TUTaH (PerUCTPAallHOHHEBIN HOMED
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II0 CTPATETHYECKOMY Pa3BUTHIO
Y IIapTHEPCTBY - HAaYaJIbHUK Y IpaBJICHUS

00pa3oBaTeNbHEIX IPOTPaMM M. A. ConoBreBa



IIpunoxenne Nel

YTBEPXJEH

MPUKA30M 3aMECTHUTENIA IEPBOrO
HOPOPEKTOpa MO CTPATErHIECKOMY
Pa3BUTHUIO H NAPTHEPCTBY - HAYaIbHHKA
VYnpagsienus 06pa3oBaTeIbHEIX IPOrpamMM

ot 76.089 204 Ne 422G/ 7

Cankr-Iletep6yprekuii rocyaapcTBeHHbIH YHHBEPCHTET
KOMIIETEHTHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIN YUEBHbBIN IVIAH
JOTIOJIHMTEILHOM NpodeccHOHANBHOH NPOrpaMMBbl

Ilepesoouux 6 cghpepe npogheccuoHANbHO U MEHCKYILMYPHOU KOMMYHUKAYUY
Translator/Interpreter in the Field of Professional and Intercultural Communication

NOJBH MPOrPaMMbI npogeccuonanvras [{OII nepenodzomogku
NMO3HIHUSA B JIHLEH3HH Hononnumenvroe npogeccuonanvroe obpasosanue
no npodurio (mpoduiam) He npedycmompeno
®opMma obyueHnus: O4HO-3A0YHAA
S3bik(u) oOyvenns: aHeauicKul, pycckut
PerucrpanuoHHbIi HOMeEp ydeGHOro miaHa 25/601401/1

Cankr-Tletepbypr




Pazgen 1. @opmupyeMsble KOMNETEHITHH

1.1. KoMmnereHimy, dopMupyeMble B pe3ynbTaTe OCBOSHHS NONOIHHTENBHOM 06pa3oBaTeIbHON
MPOTPAMMEI:

Kon HanmMeHoBaHHE W (HIIH) ONMMCaHHe KOMITETEHI[HH
KOMITETEHHHH

JAK-1 CrocobeH TPHUMEHSATh CHCTEMY TEOPETHUYECKHX H OMIHPHYECKHX 3HAHHH O

GYHKIMOHUPOBAaHHU CHCTEMBl M3y4aeMOTO WHOCTPAHHOTO S3bIKa M TeHICHIMAX
€€ Pa3BUTHSI, YIUTHIBATh IEHHOCTH U NPEACTABICHHUS, IPUCYLIHE KYIbTYPE CTPaH
H3y4aeMOro HHOCTPAHHOIrO SI3BIKa

AK-2 CnocobGeH co3masaTh M IOHHUMATH DPEYCBBIC MPOM3BEACHUA HA H3Y4acMOM
HHOCTPAaHHOM f3bIKE B YCTHOH M NHCBMEHHOH (opMax NPUMEHUTETRHO K
opuIHATEHOMY, HEHTPAIEHOMY M HEODHITHATLHOMY PETHCTPaM ODIIEHUS

JK-3 Cnoco0eH OCyIIECTBIATE MEXBA3BIKOBOE W MEKKYJIBTYPHOE B3aUMOZEHCTBHE C
HOCHUTENSIMM H3y4aeMOro s3blka B COOTBETCTBHMH C IIPaBWJIAMHM M TpaguLUsIMHU
MEXKYNbTYPHOTO MpodecCHOHAIBHOTO OOMICHNU, MPAaBUIIaMH PEUeBOro OOIEHHA
B MHOA3BIYHOM COLIMYMeE

JAK-4 CnocobeH K CaMOCTOATENHHOMY IIONOJIHGHHIO, KPHUTHYECKOMY aHauu3y H
OPUMEHEHHIO TEOPEeTHYECKMX M [PaKTHYeCKHX 3HaHMH B oOnacTH
MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHKAlHM M TEOPHMHM UM IpPAaKkTHKM IepeBoja A1
TPOBEJICHUA COOCTBEHHBIX HaydHBIX HCCIIEIOBaHMil, B TOM YHCIIE ¢ IPUMEHEHUEM
COBPEMEHHBIX HU(PPOBLIX TEXHOIOTHIA

JK-5 CnocobeH OCymIECTBIATh MEKKYITYPHYIO KOMMYHHKALUHIO Ha HHOCTPaHHOM
S3BIKE B COOTBETCTBMH C TNPHHATHIMH HOPMaMH M TpAaBWIAMH B Pa3IMIHBIX
CUTYallMsX MEKKYJIBTYPHOTO 00MEHa B MPodheCCHOHATHHOI chepe

JK-6 Cnocoben ocymecTBIATh NMHUCHMEHHEIH MEPEBOJ ¢ MHOCTPAHHOTO f3BIKAa M Ha
HMHOCTPAHHBIA f3BIK C COONIOJICHWEM CTHIMCTHYECKMX W TEPMHHOJIOTHYECKHX
HOPM, NPHHATBIX B S3bIKe CIEOHATBHOCTH, C IPHMEHEHHEM CpeACTB
aBTOMATH3HPOBAHHOIO MEPEBOAA, M aJaNTHPOBAaTh CBOM YMEHHA M 3HAHHA K
MEHSIOIIUMCS PBIHOYHEIM YCJIOBHSIM, TPEOOBaHHMAM TOCYJapPCTBEHHBIX M YaCTHBIX
3aKa34YHUKOB

AK-7 CrnocobeH ocymiecTBIATh YCTHBIM NOCIEXOBATENRHBIA EpeBO] ¢ MHOCTPAHHOIO
S3BIKa M Ha WHOCTPAHHEIN A3BIK B Pa3iM4HOM OOCTAHOBKE C MCIONB30BAHHEM
COBPEMEHHBIX WH(OPMAMOHHBIX TEXHOIOTHH, M(PPOBBIX U HHTCPHET-PECYPCOB,
AJaNTHPOBATE CBOM YMEHUSA M 3HAHUS K MOHMIOMUMCS PBHIHOYHBIM YCJIOBUSM,
TpeOOBaHUAM IOCYIAPCTBEHHBIX H YACTHBIX 3aKA34YHMKOB
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C02. Cemectp 2
Bazosas 4acTh nepuoga o0yueHus
: . OpPOMEXYTO
AK-1, AK-2, | [076930] OBuaz Teopus nepesona nas skaamer | 16 | 12 | 2 | o0 0 0| o | 12 28 32 40
JK-3 General Translation Studies
aTTecTaHA
JK-1, AK-2, [056473] AHrauiicKkuil A3BIK B YCNOBHAX | MPOMEXKYTO
JK-3, IK-6, TpodecCHORANBHON KOMMYHHKALHH qHas 3a4éT 0 0 0 82 0 0 0 96 0 84 96
JAK-7 English in Professional Communication | arrecraunms
JK-1, K-2, [056471] IIpo6Gnemel mepesona TIPOMEXYTO
JK-3, JK-6, CHELHATIBHOrO TEKCTa qHas 3auéT 0 14 0 16 0 0 0 76 0 32 76
JK-7 Issues in Technical Translation aTTECTALNSA
BapuaTuBHAas 4acTh NepHOIA 00yUeHHs
He npexycMoTpeHo
C03. Cemectp 3
BazoBas yacTh nepnoja o6yuenns
TPOMEKYTO
AK-1, IK-2, ) [076930] O6ma teopus nepesosa anan sxsamen | 16 | 12 | 2 | o0 0 o | o | 16 24 32 40
JK-3 General Translation Studies
aTTeCTaluA
AK-1, IK-2, [066972] Yuebuas npakTuka POMEIKYTO
JAK-3, IK-4, (nepeBogueckas) qHas 3a4ér 0 4 0 0 0 4 0 62 0 10 62
JK-5, TK-6, Internship (Translation Practice) ATTCCTALMSA
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JIK-1, JK-2 [056485] Arrnuiickuii A3BIK AET0BOrO TIPOMEXYTO
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’ Business English ATTECTALUS
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Innovative Technologies and Translator
AK-7 Resources ArTecTanH
g [056479] IlepeBon xax BuA
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Translation as Process: Theory and
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K7 English as a Global Means of aTTecTAMHS
3 Communication It
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C04. Cemectp 4
ba3opasi yacTtb nepuoaa odoydeHns
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ITpunoxenue Ne 2

YTBEPX]JIEH

MPUKA30M 3aMECTUTEINS IEPBOTO
IPOPEKTOPA IO CTPATETHIECKOMY
Pa3BUTHIO U [IAPTHEPCTBY - HAYAILHUKA
VnpasneHus 00pa3oBaTeIbHBIX IPOrpPaMM

ot 16099004 N zzgz%%/

KAJIEHJIAPHBIA YUEBHBIN I'PAO®HUK
JOTIOHUTENBHOM NPO(ECCHOHATBHO IPOrpaMMBI
«IlepeBoaunK B chepe npodecCHOHAILHON H MEXKYJILTYPHOH KOMMYHHKAIIAA»
[Tudp obpaszosarenpHOi nporpammset B1.601401.*

Bapuast peaanszanun 1

nljir’{ Bun yuebnoii paboTs Hpononr;r;:gwocn,
1 VueGHrle 3aHsATHA 186

2 IIpomexxyTouHas aTTecTanus 11

3 HTorosas artectanys 1




IMpunoxxenune Ne 3

YTBEPXJIEHA

[PUKA30M 3aMECTUTENSA IEPBOTo
TIPOPEKTOPA 110 CTPATETHIECKOMY
Pa3sBUTHIO M [IAPTHEPCTBY - HAUaNbHUKA
VYipasnenns 06pa3oBaTENbHEIX IPOTPaMM

or 76.09 LOAH Ne /Moy/

Cankr-Ilerepbyprekuii rocyiapcTBeHHBIH YHUBEPCHTET
OBIHASA XAPAKTEPUCTHKA
AOMOJHHTEILHOM npodeccHoHAILHONH NPOrPAMMbI

Iepesoouux 6 cghepe npogheccuonanbHoU U MENCKYNbMYPHOU KOMMYHUKAYUU
Translator/Interpreter in the Field of Professional and Intercultural Communication

IIndp obpasoBareabnoii nporpammbl B1.601401.*

OABH/ IPOTPAMMBI HOII npogpeccuonansvros nepenodzomosku
NMO3HIHA B THIEH3HH - Hdononnumenvrnoe npogeccuonanvroe obpasosarue
10 HANPABJICHUIO
{cneHMAJLHOCTH)
1o npodumo (mpoduaam) He npedycmompeno
®opma obyuennn: OYHO-300YHasA
S3bic(u) o6ydennsn: aH2UticKul, pyccKutl

Cpok(n) o6y4enns, 2 200a 3 mecaya
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Pazpnen 1. O6man nupopmanus 06 oGpasoBaTesiLHOH MporpaMme
1.1. Hens (annoTauusn/ muccus) JOII
TIpodeccroHanbHast HOTIOMHUTENbHAs oOpazoBaTeNbHas TNporpaMMa  IEpenoATOTOBKH
«IlepeBoguuk B chepe NpodecCHOHANEHOH W MEXKYIbTypHOH KOMMYHMKAIMK» HAalleJIcHa Ha
HOATOTOBKY KBaIH(HIHPOBAHHBIX CHEUHATHCTOB ¢ ITyOOKMM 3HaHHEM aHTJIMHCKOTO fA3bIKa, a TaKXke
BTOPOTO HHOCTPAaHHOTO S3BIKa, KOTOPHIE CMOI'YT YBEPEHHO peElIaTh 3aJadH, CBA3aHHBIE C
MEXKYNbTYPHOH OM3HEC-KOMMYHHKAIMEH, IPUMEHATD [IOIYUCHHBIE HABBIKH IIMCBMEHHOTO U YCTHOTO
(mocnexoBaTENPHOrO U CHHXPOHHOTO) TEpeBOAa B JENoBO# cepe. BRIMyCKHUKHM CMOTYT YCIIEIIHO
IPUMEHATH CHOPMUPOBAHHbIE HMH KOMIICTCHI[MH B CIEAYIOLIMX O0JAacTAX HAy4HOH, NMPHKIATHON M
IPOU3BOACTBEHHON NEATENHHOCTH: TEOPHSA U MPAKTHKA NEpeBOa, KOMMYHUKANuUI B enoBo# cdepe,
YCTHEIH MOCTENOBAaTENbHEIH NIEpEBO]], MUCEMEHHBIH MEPEBO, MEPEBO] KOHTPAKTHONH AOKYMEHTALUH,
OPUMEHEHHE CHCTEM aBTOMAaTH3HPOBAHHOIO MEPEBOAA, YIPABJCHHE IEPEBOAYCCKUMH IPOEKTaMH,
IEJI0BOE MIUChMO, MEXKYITBTYpHasi KOMMYHHKAIHSA B KPH3HUCHEIX CUTYaI[UAX, CHHXPOHHBIH HEPEBO/I.
Tlony4ennsie HaBIKU OyAyT MONE3HBI BCEM, KOMY B CHIIy NpO(eCCHOHATLHON JeATEN HOCTH
HOPUXOJUTCA OCYIIECTBIATH MEKKYIBTYPHYIO M MEXXBA3BIKOBYHO MEIHAITHIO.
1.2. Komnerenuus, popMHpyeMBbIe B pe3yaLTATe 0CBOCHHS JOIOJHRTEILHOM
o0pa3oBaTe/IbHOIl IPOrpaMMBbl

Kon xomnerenmu HaumeHoBanue 1 (WIK) ONMCAHHE KOMITETCHIIHH

AK-1 CnocobeH TpHMEHSTh CHUCTEMY TEOPETHUECKMX H 3MITMPHYECKHX 3HaHUH O
(YHKIMOHMPOBaHHH CHCTEMBbI H3y4aeMOT0 HMHOCTPAHHOIO f3BIKA H
TEHICHIMAX €€ PA3BHUTHUS, YUNTHIBAT IICHHOCTU M MpPEICTABICHUS, IPHCYLIHE
KYJBTYpe CTPaH H3y9aEeMOT0 HHOCTPaHHOTO SI3BIKa

AK-2 CnocobeH co3gaBaTh M IOHHMATh PEYEBBIE IPOMU3BEACHUSA HAa M3y4acMOM
MHOCTPAaHHOM $3BIKE B YCTHOM M HHCHMEHHOH (opMax MPUMEHHTENLHO K
oQHIHATLHOMY, HEHTPAIFHOMY M HEOQHIMAIBHOMY perHCTpaM OOLICHUs

JAK-3 CriocobeH OCYHIECTBIISATE MEXBA3BIKOBOE W MEXKYIBTYPHOE B3aUMOZCICTBHE
¢ HOCHTEJIIMH H3Y4aeMOT'0 SI3bIKA B COOTBETCTBUM C MPaBWIaMHU H TPaIHIUAMHI
MEXKYIBTYPHOTO INPOGECCHOHATHHOIO OOMIeHHsA, IIpaBUIaMH pPEUYEBOrO
OOLIEHHUS B HHOS3BIYHOM COLIHYME

AK-4 Cnoco6eH K caMOCTOSITENIBHOMY IIONOJIHEHHIO, KPHUTHYECKOMY aHAIH3y H
NPUMEHEHHI0 TEOPETHYECKMX M TIPaKTHYECKMX 3HaHMH B  obrmacTu
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHMKAIlUd W TEOPHM M IPaKTUKH TEpeBoia VI
IpPOBEJEHHS COOCTBCHHBIX HAayYHBIX WCCIENOBaHMI, B TOM 4HCIEe C
NIPUMEHEHHEM COBPEMEHHBIX IIM(POBHIX TEXHOIOTHI

HK-5 CriocobeH OCymecTBAATh MEKKYIBTYPHYI0 KOMMYHHKALIMIO HA HHOCTPaHHOM
SI3BIKE B COOTBETCTBUHM C TIPMHATHIMH HOpPMaMM M NpPABHIAMH B Pa3IHYHBIX
CUTYallMIX MEXKYILTYPHOTO 0O6MeHa B MpodecCHOHAIBHOM cdepe

JK-6 CrnocobeH OCyIIecTBIATL MUCEMEHHBIH MEPEBO]] ¢ HHOCTPAHHOTO A3BIKA ¥ Ha
MHOCTPaHHBIN A3bIK ¢ COGMIOEHUEM CTUINCTHYECKHUX M TEPMUHOIOTUIECKHX
HOPM, TpPHHATEIX B S3BIKE CHEIHATBHOCTH, C IIPMMEHEHHEM CPENCTB
aBTOMATH3HPOBAHHOIO NIEPEBOJA, U aJanTHPOBATh CBOM YMEHHUS H 3HaHUA K
MEHSIOIMMCS. pPBHIHOYHBIM YCJIOBHSM, TpPeOOBaHMAM TOCYHAPCTBEHHBIX U
YACTHHIX 3aKa3YMKOB

AK-7 CrnocobeH  OCymIECTBIATH  YCTHBI  TMOCTENOBaTENbHBI  HEpeBOl C
HHOCTPAaHHOTO f3bIKa M HAa HHOCTPAHHBIH 53BIK B PA3IMYHONH OOCTAaHOBKE C
HCIIONIb30BAHHUEM COBPEMEHHEBIX MHPOPMAIMOHHBIX TEXHOIOTHH, THGPOBLIX U
HHTEPHET-PECYPCOB, afallTUPOBATh CBOM YMEHHMS W 3HAHMA K MEHSAIOMUMCS
DBIHOYHBIM  YCIOBHSM, TpeOOBaHMAM TIOCYJapCTBEHHBIX H  YaCTHBIX
32Ka39HKOB

1.3. Tpe6oBanus K mnpodgeccopcKo-NPENnoLaABATEALCKOMY COCTABY, HEOOXOAHMOMY 1St
peajiu3zanuu o6pa3oBaTe/ibHOH HPorpaMMsl
Kaznposoe obecnedenne oOpa3oBaTeNBHOM NporpaMMbl 0OasWpyeTcd Ha y4acTHM B
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00pa3oBaTENbHON JEATENILHOCTH BEIYIINX YYEHBIX, HPUBJICUCHUM MOJOABIX YYEHBIX, IPHU3HAHHBLIX
CICIHAICTOB-TIPAKTHKOB, HHTEPHALMOHATH3AI[HHA HAYYHO-IIEAarOTHUECKOTO KOJLJICKTHBA.
Kpaymdukauud HaydHO-IIEJarOTHYECKHX pPAaOOTHHUKOB OLICHMBAeTCA HAa OCHOBE aHalM3a HX
aKTyallbHBIX JOCTH)XCHHI B HAYYHOM, [TeJaroriuecKoi H 3KCIIEPTHOM 001acTAX AeATENBHOCTH.
1.4. VYcaous peammsanun, genaiomue JOII yHHKaNbHOH MM Jaomue AONONHHTEIbHbIE
KOHKYPEHTHbIC IPEHMYIIECTBA HA PLIHKE 06Pa30BaTeIbHBIX YCAYT

VcnoBus peanuszanMud  00pa3oBaTENbHOH INporpaMMbl  00€CHEYMBAIOTCS MAaTepHAlbHO-
TEXHUYECKOH 0a30if W BCEeMH pecypcamMH YHHBEPCHTETa, COOTBETCTBYIOIIMMH JEHCTBYIOIIUM
NpaBWIaM U HOPMaM, C YYETOM NMOTPEOHOCTEH BCEX BHUJIOB Y4€OHO-BOCIMTATENbHOH AEATEILHOCTH,
IIpeAyCMOTPEHHBIX 00pa30BaTebHOM MPOrpaMMOH, B TOM YHCIIE:

. HayussiM mapxom CII6IY;

. Hayunoif 6u6muorexoii um. M. T'oppkoro (MHGOPMAIIMOHHO-OMONMOTEYHBIM KOMILIEKCOM
CIIery);

. pecypcamn YHusepcurerckoii kmuanku CITI6I'Y;

. konnexuuamu CIIOIY;

. JIOCTYIIOM B 3JIeKTpOHHYIO MH(popMmanuoHHO-00pa3oBaTenshyio cpexy CITOIY mocpeacTsoM

HHOOPMALHOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHEIX TEXHOJIOTHIA;
HEOOXOAUMEIM JTMIICH3UOHHEIM IPOTPaMMHEIM 00ECTICUCHHEM;
6a3amu IIPaKTHK, B T. 1. HA OCHOBaHHH JIOTOBOPOB € OPraHN3alHiIMY;
y4eOHEIMHE JTa00paTOPHSIMHE;
ayaUTOPHBIM GOHIOM U HHBIMH NOMEILECHUAMU;
000pyI0BaHHEM ¥ TEXHUYECKHM CPEACTBAMH O00y4YECHHUS;
HWHBIMH PECYPCAMH;
Ipu peanusanuu o6pa3oBarensHoil mporpammbl B CII6IY:
. HCTIOJIB3YeTC €AWHAs DJJeKTpoHHas HHGOPMAaIMOHHO-0OpasoBaTelbHas cpema Juld
o6pa3zoBaTeNbHON, HayuHOW, OSKCHIEPTHOW HeSTENbHOCTM YHMBepcuTeTa, OOECTeueHMs HOCTyma
obyJalomuxcsd M Hay4HO-NEJarOTHYECKHX pPabOTHHKOB K HH(POPMAUMOHHO-06PAa30BATEIBHEIM
pecypcam CIIoI'Y. :
. IIPUMEHSETCS. JNIeKTpOHHOe o0y4eHHe, IUCTaHIMOHHBIE M COBPEMEHHbIE LH(pPOBEIC
obpa3oBaTenbHble TEXHOJOTHH, B TOM uucle OHIaH-Kypchl CII6IY. [lns  o0y4aromuxcs
OPEAyCMOTPCHA  BO3MOXHOCTD  3a49eTa  pe3yibIaTtoB  OCBOCHWS  OHJIAHH-KypCOB  JIPYTHX
00pasoBaTeNbHBIX OpraHu3anuii B ycranosneHHoM B CII6I'Y mopsaxe.
1.5. Bo3aMo’kHbIEe MOJeTH 0COGEHHOCTH PeATH3aALUM

C ucnonszosauvem UKT

dopmMart peanu3anuy HPOTPaAMMEI - Ay AUTOPHELHA
Pasnen 2. TaGanna cooTBeTCTBAN JelCTBYIONNX NPohecCHOHANBHBIX CTAHAAPTOB
HallPaBJIECHAIO NMOATOTOBKH

HaumeHoBanme
Kon npodecCHOHANBHOTO
poeCcCHOHANBEHOTO Obuactp . P
. Bun npogeccuonanpHoiM cTaHjapTa
CTaH/AapTa 10 mpod)eCCHOHANBEHOH
JeATeNbHOCTH (c mocnenyomyMu
KIacCH(UKAIIH JeATeIHOCTH
HU3MEHEHUAMH U
Muntpyna
JIOTIOJTHEHHUSIMHU )
IpodeccHoHanbHBINH
Kynsrypa n Cnenuanuct B
HEPEBOJI U YTIPABJICHHE
04.015 HCKYCCTBO o0sacTH epeBoaa
TIepeBOAICCKAMH
IPOEKTaMH H IpoleccaMu

Paspen 3. lononuuTtensHasn unpopmManus.
HononHurensHass  obpa3oBaTenbHass — NPOrpaMMa  HHTETPHPOBAHA B OCHOBHYIO
o0Gpa3oBaTensHyio mporpammy «VHOCTpaHHbie A3BIKM B TIPAKTHKE OOYUEHHMS M KOMMYHHKAIMH (C
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JIOTIONTHUTENbHBIMH KBasmbukauuamu «Ilegaror gomonuurensHoro obpasoBanus» / «[lepeBoquuk B
cepe mpodeccHOHATBHOM H MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHKAIMKY / «YUUTETh HHOCTPAHHOTO SA3BIKA»)»
(mmdp BM.6014.%).

IIpoeepxa pesynbratoB ocBoenms JOII IIII ocymectBnsieTrcs B pamkax 'MA ocHoBHOH
obpazoBatensHO# nporpammel «MHOCTpaHHBIE SI3BIKA B TIPaKTHKe OOy4eHHS M KOMMYHMKallMH (C
JOMONHATENbHBIME kBamuukauusamu «Ilemaror nononsutensHoro oopasoBanmsd» / «IlepeBogunx B
cdepe mpodeccHOHATBHOM W MEKKYIIBTYPHOH KOMMYHHKAIMK / «YUUTEIh HHOCTPAHHOTO SI3BIKA»)»
(mrudp BM.6014.%),

Ilo pesynpTaTaM OCBOEHHA MPOTPaMMEBI M MPOXOXICHHS HTOTOBOH aTTeCTallUd CIyIIATENIIM
BBIJAETCS AUILIOM O TIPodeCCHOHATBHOM MePENoArOTOBKE YCTAHOBICHHOTO YHHUBEPCHTETOM 00pasia

¢ npucBoecHHeM kBammbuxanuu «IlepeBomuaux B cdepe npodeccHOHANBEHON H MEXKYNbTYpHOHR
KOMMYHHKALHH.



